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Desembolso de las retenciones de pago

Nos complace informarle que el Banco ha simplificado los procedimientos de desembolso de las retenciones de pago, con cargo a los gastos admisibles. Este cambio, que se ha introducido en respuesta a las peticiones de los prestatarios, tiene como finalidad facilitar la ejecución de los proyectos.

Admisibilidad. De conformidad con los nuevos procedimientos, se considera que las retenciones de pago son gastos admisibles si el contrato de obras se ha terminado y las obras se han aceptado provisionalmente antes de la fecha de cierre del préstamo, y si en el contrato se prevé la opción de sustituir las retenciones de pago por una garantía bancaria a la vista u otra garantía de cumplimiento adecuada.

Nuevos procedimientos. Para obtener un desembolso con cargo a un gasto admisible por concepto de retenciones de pago, el prestatario presentará la solicitud de retiro al Banco y, a) si se requiere la presentación de la documentación completa de los gastos admisibles bajo el contrato, se presentará también prueba de la aceptación provisional y una copia de la garantía bancaria, además de la documentación justificativa habitual, o, b) si los fondos correspondientes al contrato se desembolsan conforme a los estados de gastos o a los informes de administración del proyecto, conservará dicha documentación, la cual deberá estar disponible para ser revisada por los auditores externos del proyecto y por el Banco, si así se solicitara. Una vez transcurrido el período de responsabilidad por defectos, el prestatario conservará una copia del certificado emitido por el gerente del proyecto en que se declare que el contratista ha corregido todos los defectos notificados; de conformidad con la política habitual, el prestatario reembolsará al Banco toda suma retirada que exceda el monto de los gastos admisibles. 

Intervención oportuna. Para asegurar una planificación eficaz del proyecto y las adquisiciones, es importante que el prestatario a) tome medidas oportunas para la liberación de las retenciones de pago con el respaldo de una garantía bancaria pagadera a la vista u otra garantía de cumplimiento adecuada, b) supervise la corrección por parte del contratista de todos los defectos que le haya notificado el proyecto, y c) prepare una copia del certificado del gerente del proyecto relativo a la corrección de todos los defectos durante el período de responsabilidad por defectos, en cuanto el gerente del proyecto expida el certificado. 

Entrada en vigor. Con efecto inmediato, el Banco aceptará solicitudes de retiro de fondos que cumplan las condiciones antes señaladas. Este cambio no se aplicará retroactivamente a los préstamos cerrados que superen el plazo para la recepción de las solicitudes de retiro de fondos.

Esta carta se envía a todos los prestatarios reconocidos y garantes. Siéntase en libertad de comentar su contenido con otras entidades y gerentes de proyectos. Esta modificación de los procedimientos se ha divulgado también a través del sitio del Banco Mundial en la Web (http://www.worldbank.org/html/opr/procure/borrower.html) en español, así como en árabe, chino, francés, inglés, portugués y ruso.

Jan Wright

Directora del Departamento de Préstamos
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